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Dati tecnic i – Technical data – Données techniques – Technische Angaben  

A. Poliuretano espanso ignifugo   

B. Fibra di poliestere
C. 

D. Acciaio

A. Mousse polyuréthane expansé   
 ignifuge indéformable à épaisseurs  
 différenciées
B. Fibre de polyester
C. 

D. Acier

A. Feuerfester formbeständige   
 Polyurethanschaum in
 unterschiedlicher Dichte
B. Polyester
C. 

D. Stahl

A. Flame-retardant undeformable   

 B. Polyester bers 
C. 

D. Steel

A

B

C

D

 indeformabile a quote differenziate  polyurethane foam of different densities

Rivestimento sfoderabile in tessuti 
stretch selezionati 

Removable upholstery in selected 
stretch fabrics Revêtement déhoussable en stretch 

tissus sélectionnés 
Stretchstoffbezug abziehbar in besonderer 
Stoffauswahl

Note – Notes – Annotation – Anmerkung  

< Innite soluzioni semplicemente 
afancando tra di loro i suoi elementi dritti 
e curvi.

< Endless seating solutions can be created 
simply by joining together its straight and 
curved modules.

< Solutions innies en associant simplement 
entre eux ses éléments droits et incurvés.

< Durch die Kombination von verschiedenen 
geraden und kurvigen Elementen können 
unzählige Lösungen realisiert werden.

Finiture – Finishes – Finitions – Ausführungen 

Nero (RAL 9005)
Black (RAL 9005)
Noir (RAL 9005) 
Schwarz (RAL 9005) 

Raggio posteriore minimo cm. 258
Minimum back radius cm. 258
Rayon arrière minimum cm. 258
Hinterradius cm. 258

Raggio frontale minimo cm. 180
Minimum front radius cm. 180
Rayon frontale minimum cm. 180
Vorderradius cm. 180

Raggio minimo – Minimum radius – Rayon minimum – Minimum Radius  

STRETCHY
BIT
MOSAIC 2
UNIFORM MÉLANGE
TRIANGLE
GENTLE 2

< cat. B
< cat. extra
< cat. maxi
< cat. maxi
< cat. special
< cat. special

Unici rivestimenti possibili ∙ Available covers only ∙ Seul revêtements possible ∙ Einzig mögliche Bezüge
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Componenti base metallo Metal frame compone – nts – Composants piètement métal – Metallgestell Bestandteile  

Base laterale
Side base
Piétement côté
Seitengestell

Base centrale
Central base
Piétement central
Zentralgestell
     

Supporto schienale laterale
Back side support
Support dos côté
Seiten-Rückenstütze 

Supporto schienale centrale
Back central support
Support dos central
Zentral-Rückenstütze 

Supporto sedile laterale
Seat side support
Support assise côté  
Seiten-Sitzflächestütze

Supporto sedile centrale
Seat central support
Support assise central
Zentral-Sitzflächestütze 

Gancio connessione basi
Clip connection bases
Cavalier de maintien
Verbindungshaken für Gestell
       

1 2 3 4

5 6

7

6 6 5

3 4

21 2 2 1

7 7 7 7

4 4 3

65

Sequenza montaggio base – Base assembly sequence – Séquence assemblage piètement – Gestellmontage Anleitung 



Cuscino schienale
Back cushion
Coussin de dos
Rückenkissen

Cuscino sedile frontale
Front seat cushion
Coussin de siège avant
Vordersitzkissen 

Cuscino sedile centrale
Central seat cushion
Coussin de siège central
Mittelsitzkissen

Raggio posteriore minimo cm. 246 (piastra posteriore)
Minimum back radius cm. 246 (back metal plate)
Rayon arrière minimum cm. 246 (plaque arrière)
Hinterradius cm. 246 (Rückplatte)

Raggio frontale minimo cm. 171 (piastra anteriore)
Minimum front radius cm. 171 (front metal plate)
Rayon frontale minimum cm. 171 (plaque frontale)
Vorderradius cm. 171 (Frontplatte)

Sequenza inserimento cuscini Séquence d'insertion coussins Einfügungsverfahren der Kissen – Cushion elements assembly sequence –  –  

1

3

2
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cod. 8801 / sofa 180

180 cm
70 7/8"
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cod. 8802 / sofa 230

230 cm
90 1/2"
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cod. 8803 / sofa 280

280 cm
110 1/4"
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cod. 8804 / sofa 330

330 cm
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cod. 8805 / sofa 380

380 cm
149 5/8"
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cod. 8806 / sofa 430

430 cm
169 1/4"
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cod. 8807 / sofa 480

480 cm
189"
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cod. 8808 / sofa 530

530 cm
208 5/8"
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cod. 8809 / sofa 580

580 cm
228 3/8"
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cod. 8810 / sofa 630

630 cm
248"
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cod. 8811 / bench 180

180 cm
70 7/8"
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cod. 8815 / bench 380

380 cm
149 5/8"

4
2
 c

m
1
6

 1
/2

"

78 cm
30 3/4"

cod. 8816 / bench 430
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cod. 8817 / bench 480
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cod. 8813 / bench 280
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cod. 8814 / bench 330
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cod. 8818 / bench 530
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cod. 8820 / bench 630
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cod. 8819 / bench 580
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cod. 8812 / bench 230
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LaCividina srl 

HEADQUARTERS  

/ PRODUCTION
Via Cividina 176 

33035 Martignacco 

Udine Italy 

SHOWROOM
Via Lungolavia 1

33035 Martignacco

Udine Italy 

T. + 39 0432 677433 

F. + 39 0432 677480 

info@lacividina.com 
www.lacividina.com 

VAT nr. IT01810870301 

La Cividina s.r.l., al ne di migliorare 
caratteristiche tecniche e qualitative 
della sua produzione, si riserva di 
apportare, anche senza preavviso, 
tutte le modiche che si rendessero 
necessarie.

With a view to improving the 
technical characteristics and quality 
of its products. 
La Cividina s.r.l. reserves the right to 
develop its products at anytime 
without notice.

An d'améliorer les caractéristiques 
techniques et qualitatives de sa 
production, La Cividina s.r.l. se 
réserve d'apporter, même sans 
préavis, toutes les modications qui 
se rendront nécessaires. 

Zur Verbesserung der technischen 
und qualitativen Merkmale, behält 
sich La Cividina s.r.l. vor, alle 
notwendig erscheinenden 
Produktionsänderungen, auch ohne 
Vorankündigung durchzuführen. 

ISO 9001




